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M ARQUE

Life is waterful.

	Chez hansgrohe, animés de notre passion 
et de notre goût pour la précision, nous met-
tons jour après jour tout en œuvre pour créer 
des expériences uniques au contact de l’eau, 
qui répondent aux normes tout en suscitant 
un véritable enthousiasme. Pour nous, la salle 
de bains est un lieu qui, pour peu qu’il ait été 
bien pensé et réalisé, est chargé d’émotions 
et d’instants exceptionnels, capable d’embellir 
notre quotidien. Un lieu où se sentir bien. Un 
lieu où l’on peut être pleinement soi et appré-
cier la beauté de l’eau, tous sens en éveil.
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 Nos valeurs

 Innovation

 La vie est en perpétuel  
mouvement.

	hansgrohe est depuis toujours l’un 
des pionniers et leaders du secteur 
de l’équipement sanitaire. Régulière-
ment, nous repoussons les limites du 
possible et révolutionnons robinette-
ries, douches et salles de bains. Nous 
optimisons non seulement les designs 
et les matériaux, mais réinventons aussi 
les utilisations, en restant toujours à 
l’écoute des besoins de nos clients. Des 
types de jets sensuels, comme le Pow-
derRain ou des solutions d’installation 
novatrices, comme la iBox universal 2 
en témoignent. Notre but, sensibiliser à 
la beauté de l’eau à travers nos inven-
tions.

 Design

 La vie est belle.

	Du petit détail pensé avec amour à 
la salle de bains pensée dans son 
ensemble : pour nous, un design 
moderne va au-delà d’une simple 
esthétique sophistiquée. Quelle que 
soit la ligne de produits, le design 
hansgrohe allie beauté intemporelle, 
détails pointus et fonctionnels et qua-
lité ar tisanale exceptionnelle. Les 
innombrables prix attestent de notre 
envie d’extraordinaire et témoignent 
de notre étroite collaboration avec le 
studio de design PHOENIX. Non sans 
oublier que chacun des produits que 
nous développons respecte nos prin-
cipes écologiques*, pour un résultat 
conforme et écologique. * En savoir plus sur

les principes ECO !
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M ARQUE

 Qualité

 La vie est un voyage.

	Nos produits accompagnent les per-
sonnes de nombreuses années durant. 
Ils procurent des instants de bien-être 
et offrent des expériences sensorielles 
adaptées aux besoins individuels. La 
qualité premium de nos produits ne se 
mesure pas uniquement aux propriétés 
matérielles, mais aussi à la joie qu’ils 
procurent durablement. Nous veillons 
à des utilisateurs satisfaits partout 
dans le monde, en proposant entre 
autres une convivialité d’utilisation, une 
garantie fabricant volontaire de cinq 
ans et un Service Center en charge de 
toutes les questions techniques. C’est 
pourquoi bon nombre de consom-
mateurs deviennent de fidèles clients 
	hansgrohe.

 Responsabilité

 La vie est précieuse. 
Notre planète aussi.

	L’eau et l’énergie sont une affaire de 
cœur pour hansgrohe. C’est ainsi que 
nous développons des produits garan-
tissant une expérience exceptionnelle 
au contact de l’eau, tout en réduisant 
la consommation de ressources. Nos 
clients n’ont pas à choisir entre bien-
être et durabilité. La phase d’utilisation 
des robinetteries et des douches au sein 
des ménages étant la plus intensive en 
termes de CO2, nous convertirons l’en-
semble de notre portefeuille de produits 
en technologies économes en eau et en 
énergie d’ici 2030. Nous utilisons, dans 
la mesure du possible, des matériaux 
recyclés (Planet Edition de hansgrohe, 
p. ex.). Enfin, nos produits sont robustes,
durables et faciles à réparer.

* En savoir plus sur les technologies
respectueuses des ressources !
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	Notre salle de bains de rêve pour les amateurs 
de bien-être

 Une oasis naturelle 
de sérénité

	Plongez dans un environnement qui révolu-
tionne et réinvente notre perception de l’eau. 
Sous une douche de rêve, devant un plan de 
toilette inspirant ou sur des WC japonais : cet 
intérieur épuré est une ode à la détente, grâce 
à son design raffiné et son confort d’utilisation 
inégalé. Enveloppé·e de délicates gouttes, 
apprécier le ressac de la mer, s’immerger dans 
le silence : dans cette salle de bains, l’eau 
est une délicate source d’énergie. Ici, l’être 
humain peut être lui-même.

	Gamme de prix
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	Douche

Raindance Alive
	Page 12
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 « Dans un monde où tout est frénétique, hansgrohe crée des lieux comme 
des parenthèses, où bienveillance et refuge sont les maîtres-mots d’une nou-
velle qualité de vie. Nos compositions design globales, nos couleurs et nos 
formes harmonieuses façonnent de véritables oasis de bien-être. »

	Stefan Lindheimer, Head of Product Management Bathroom Interior Categories, hansgrohe

	Plaque de déclenchement, 
bâti-support

iFrame
	Page 36

	WC japonais

LavaPura 
Element
	Page 26

AquaUnit

Avalegra
	Page 20



12

Raindance 
Alive

 Et nos sens s’éveillent.
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R AINDANC E AL IVE

 Être détendu·e, se sentir bien tandis 
que des gouttes d’eau dansent sur 
notre corps et nous plongent dans 
le bien-être. C’est comme écouter sa 
chanson favorite – il n’y a rien de 
mieux, la définition même du bon-
heur, pour certains. Pour d’autres, 
c’est une occasion de fermer les 
yeux et de rêver. Raindance Alive, 
c’est la nouvelle définition de l’en-
thousiasme.

	Les douches design inno-
vantes combinent trois types 
de jet bien-être hansgrohe, 
dont deux de nos favo-
ris : RainAir (en haut) et 
	PowderRain (en bas).

 « J’adore la sensa-
tion d’une douche 
 Raindance Alive. »
	Tel est l’avis de 9 testeurs sur 10 d’après 	
un sondage consommateurs Smart Insights 
réunissant 100 participants réalisé en 	
juillet/août 2024.
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	Design minimaliste, espace maximum : la Showerpipe apparente a tout d’une 
version encastrée, grâce à sa pose à fleur de mur. Et pourtant, l’installation sur les 
raccords en S est rapide – idéal en cas de rénovation. Avec une douche de tête 
ronde (S) ou arrondie (Q), en version chromée et dans cinq couleurs FinishPlus.

	Le thermostatique du nouveau sys-
tème de douche est si minimaliste 
qu’il présente une saille très faible : 
36 mm sans ou 40 mm avec la poi-
gnée. Le flexible de douche au tou-
cher textile contribue à un intérieur 
chaleureux. Finition : bronze brossé.

 Quand l’élégance rencontre l’innovation – Raindance Alive Showerpipe
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R AINDANC E AL IVE

1  Douche de tête design et généreuse
	Grâce au cache en aluminium anodisé, elle est 
élégante et discrète.

2  Réglage en hauteur pratique
	Un curseur cubique minimaliste permet de 
déplacer la douchette à main d’une seule main 
à la hauteur souhaitée.

3  Grands boutons Select aux picto-
grammes clairs
	Les douches et types de jet se règlent intuitive-
ment via le thermostatique en métal.

4  Thermostatique apparent ultraplat
	Sa composition simple est un nouvel archétype 
de design.

5  Flexible de douche Designflex
	Toucher agréable et unique, grâce au tressage 
de différents fils en PET recyclé.
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	En savoir plus sur EcoSmart !

	Les douchet tes à main rondes 
	Raindance Alive (∅ 125 mm avec bou-
ton Select) suscitent l’enthousiasme 
ou apaisent, grâce à la force régéné-
ratrice de l’eau. Selon votre humeur, 
selon le type de jet.

RainAir. Une promesse de détente 
grâce à une douche pluie agréable-
ment douce et enrichie en air. Les déli-
cates perles d’eau vous enveloppent 
et vous plongent dans une sensation 
unique, comparable à une chaude 
pluie tropicale.

PowderRain. Pluie délicate qui 
enveloppe le corps tel un cocon. Une 
myriade de gouttelettes assure un plai-
sir bienfaisant de la douche – parfait 
pour s’octroyer des instants rien qu’à 
soi ou pour rincer efficacement le 
shampooing.

Massage. Le jet puissant permet de 
dénouer de légères tensions. La dou-
chette à main permet de masser des 
zones ciblées du corps – un bonheur.

	Aucun problème. Grâce à son limiteur de débit 
intégré, la douchet te à main EcoSmart ne 
consomme que 8l/min, la variante EcoSmart+ 
6 l/min – un potentiel d’économies pouvant 
atteindre 60 %*. La grande douche de tête 
(∅ 300 mm) consomme elle 12l/min, avec 
	EcoSmart 8 l/min ; soit une économie d’eau pou-
vant atteindre 40 %*.

* Par rapport aux douches hansgrohe sans EcoSmart

 Combiner économies d’eau 
et plaisir de douche ?
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R AINDANC E AL IVE

 Rafraîchissant et familier à la fois :  	Avec son design sophistiqué, Raindance Alive assouvit la soif d’une qualité de 
vie esthétique. Le cache design perforé assure des douches plus chaleureuses, moins techniques, pour une salle de bains 
plus cosy. En effet, la surface une maille perforée dissimule en réalité le disque de jet et les jets. Cette fusion avec la pièce 
est du plus bel effet.

	Raindance Alive est aussi 
disponible en Puro Pipe : 
le système de douche pré-
monté de forme cylindrique 
séduit avec son thermosta-
tique Ecostat Element et sa 
douche pluie au design rond 
organique.
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	La douche de tête à deux jets est un bonheur, avec nos deux types 
de jet bien-être populaires : RainAir (en bas) et PowderRain (à droite). 
Ainsi, la symphonie de douches Raindance Alive inonde jour après 
jour le corps d’endorphines et stimule l’esprit. En version S (ronde) ou 
Q (coins arrondis).

	Installation encastrée 
	Raindance Alive avec 
sa douche de tête ronde 
commandée via un thermos-
tatique Ecostat Comfort. 	
Couleur : noir mat.
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	Découvrir 
la gamme !

	Seuls quelques produits 	
sont affichés.

	Finitions et fonctions 	
disponibles en fonction 	

des modèles.

	Chaque numéro de commande se compose de 8 chiffres. Remplacer XXX par la finition disponible.

	Disponible à partir de 04/2025

Raindance Alive Select S
Douchette à main 125 3jet
# 24512XXX	 EcoSmart+	
# 24511XXX	 EcoSmart	
# 24500XXX

Raindance Alive S
Douche de tête 300 1jet
# 24521XXX	 EcoSmart	
# 24520XXX

Raindance Alive Q
Douche de tête 210/340 1jet
# 24531XXX	 EcoSmart	
# 24530XXX

Raindance Alive S
Douche de tête 300 2jet 	
avec bras de douche 390 mm
# 24541XXX	 EcoSmart	
# 24540XXX

Raindance Alive Q
Douche de tête 210/340 2jet 
avec bras de douche 390 mm
# 24551XXX	 EcoSmart	
# 24550XXX

Raindance Alive Q
Colonne de douche 210/340 
1jet avec mitigeur thermostatique 
ShowerSelect Comfort
# 24581XXX	 EcoSmart	
# 24580XXX

Raindance Alive S
Colonne de douche 300 1jet 
avec mitigeur thermostatique 
ShowerSelect Comfort
# 24583XXX	 EcoSmart	
# 24582XXX

Raindance Alive Q
Colonne de douche 210/340 
2jet avec mitigeur thermostatique 
ShowerSelect Comfort
# 24591XXX	 EcoSmart	
# 24590XXX

Raindance Alive S Puro
Colonne de douche 300 1jet 
avec mitigeur thermostatique 
Ecostat Element
# 24593XXX	 EcoSmart	
# 24592XXX

Raindance Alive S
Colonne de douche 300 2jet 
avec mitigeur thermostatique 
ShowerSelect Comfort
# 24596XXX	 EcoSmart	
# 24595XXX

Raindance Alive Select S
Set de douche 125 3jet EcoSmart 
avec barre de douche pivotante 
Unica E Puro
# 24600XXX	 65 cm	
# 24601XXX	 90 cm

Raindance Alive Select S
Set de douche 125 3jet EcoSmart 
avec barre de douche 	
Unica S Puro
# 24602XXX	 65 cm	
# 24603XXX	 90 cm

Raindance Alive Select S
Ensemble support mural 	
et douchette 125 3jet EcoSmart 
avec flexible de douche Designflex
# 24611XXX	 160 cm

 Raindance Alive
Chromé	
000

Bronze brossé	
140

Noir chromé brossé	
340

Noir mat	
670

Blanc mat	
700

Aspect doré poli	
990

Adjustable Shower Head

AirPower

DropGuard

EcoSmart+

EcoSmart

EcoStop+

QuickClean

SafetyStop

Select

Thermostat

Water Flow Control

XXL Performance

Massage

Rain

RainAir

PowderRain
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 hansgrohe Avalegra est l’association 
remarquable d’une vasque et d’un 
mitigeur, d’un design à la fois fami-
lier et inédit. L’alliance parfaite du 
confort et du design, pour des sen-
sations aquatiques plus sensuelles, 
naturelles et rafraîchissantes que 
nulles autres.

Avalegra
 Tout change, sauf l’eau.



AVALEGR A

	En savoir plus sur 
ExcellentFit !

 Une nouveauté mondiale alliant vasque et mitigeur

	L’Avalegra AquaUnit offre une expérience de l’eau totalement inédite. Si ce 
modèle a tous les critères d’une vasque et d’un mitigeur classiques, il peut bien 
plus. Avec sa nouvelle fonction douche, un jet d’eau parabolique, le mitigeur 
offre de nouvelles possibilités d’utilisation évoquant une séance au spa. Dispo-
nible dans cinq versions FinishPlus : chromé, noir mat, noir chromé brossé, bronze 
brossé et aspect doré poli. Ainsi, Avalegra s’associe facilement avec les différents 
styles de salles de bains.

	La gamme AquaUnit est proposée 
dans les dimensions 580 et 780 mm. 
Le modèle 780 mm est équipé d’une 
plage intégrée, à la fois fonctionnelle 
et esthétique.

	Le bec pivotant élancé doté d’un jet laminaire 
offre une liberté de mouvement maximale et 
oriente l’eau précisément là où on l’attend. Miti-
geur et vasque sont parfaitement adaptés l’un à 
l’autre et ne provoquent pas d’éclaboussures – 
une combinaison validée hansgrohe ExcellentFit.
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 Originalité éprouvée
	L’eau, si familière, se présente de façon exceptionnelle. Telle une invitation, le 
jet Rain jaillit en arc du tapis de jets intégré. Grâce à l’interaction parfaitement 
adaptée du limiteur de pression et de la douche, le jet ne consomme que 5 l/min, 
sans perdre en intensité ni en puissance – pour une expérience de l’eau inédite, 
rafraîchissante, enveloppante et procurant une sensation de bien-être unique.
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AVALEGR A

	Le design rectiligne, avec ses bords nets, offre un rendu élégant 
et ordonné.

	L’eau atterrit en douceur dans la vasque et s’écoule uniformément 
vers la bonde élancée.

Un design aussi fluide que l’eau
	Avalegra est une unité de design minimaliste de 
qualité premium. La vasque aux fines parois est 
très élégante avec ses lignes précises. Légère-
ment inclinée vers l’avant, l’eau vient s’échouer 
délicatement, comme sur une plage. Le bec pivo-
tant épuré satisfait à tous les souhaits de confort 
sur le plan de toilette.

Beauté facile d’entretien,  
grâce au Solid Surface
	La vasque en Solid Surface, un maté-
riau résistant aux rayures, séduit. Et 
même en cas de rayure un jour, elle 
s’effacerait facilement d’un coup de 
polissage. La surface non poreuse 
blanc mat évite les dépôts calcaires et 
de saletés – nettoyage facile assuré. 
De plus : la vasque accueille délica-
tement chaque goutte, sans éclabous-
sures.
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QuickClean+

Le nettoyage réinventé
	QuickClean+ facilite le nettoyage 
de la douche : le matériau flexible 
des jets évite les dépôts calcaires. 
Néanmoins, en cas de formation 
de dépôts, le calcaire s’élimine 
facilement du bout du doigt – 
sans détergent.

Confort d’utilisation et sécurité
	L’AquaUnit est aussi innovante que son utilisation est intuitive : Avalegra 
est le premier mitigeur hansgrohe sur plan de toilette à être équipé 
d’un thermostatique, évitant ainsi les fluctuations inopinées de tempé-
rature. Température, débit et type de jet se commandent facilement 
via deux sélecteurs rotatifs cylindriques. Il est aussi possible de régler 
une température de référence – pour une utilisation immédiatement 
confortable.

	Harmonie parfaite : Avalegra et Xevolos forment une solution de console bien pensée qui propose une banquette élégante.
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	Découvrir 
la gamme !

	Seuls quelques produits 	
sont affichés.

	Finitions et fonctions 	
disponibles en fonction 	

des modèles.

	Chaque numéro de commande se compose de 8 chiffres. Remplacer XXX par la finition disponible.

	Disponible à partir de 09/2025 Avalegra
Chromé	
000

Bronze brossé	
140

Noir chromé brossé	
340

Noir mat	
670

Aspect doré poli	
990

ComfortZone

Easy Installation

Made to fit 
NoiseReduction

QuickClean+

Thermostat

LaminarSpray

Rain

Avalegra
AquaUnit 580/475
# 22472XXX

Avalegra
AquaUnit 780/475
# 22473XXX
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 Nettoie en douceur. À l’eau, naturellement.

 Pour une salle de bains qui pose de 
nouveaux jalons : le WC japonais 
moderne LavaPura Element allie 
confort, design intuitif et standards 
d’hygiène maximum pour créer une 
expérience incomparable.

LavaPura 
Element
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L AVAPUR A E LEME NT

 Plus de bien-être grâce à l’hygiène par l’eau
	Pour beaucoup, voir un WC japonais est inhabituel. Si 
dans d’autres cultures, comme en Asie, il est tout à fait nor-
mal de nettoyer ses parties intimes à l’aide d’un jet d’eau, 
les toilettes japonais sont encore rares sous nos latitudes. 
Mais cela va changer. De l’avis des experts, il n’y a pas 
nettoyage plus doux et soigneux qu’un nettoyage à l’eau, 
après un passage aux toilettes. Découvrez une nouveauté 
hansgrohe qui fait de la salle de bains un lieu où pureté et 
bien-être sont les maîtres mots.
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 Pour une expérience de bien-être incomparable

	Le WC japonais hansgrohe évoque plus une séance au spa que des toilettes ordi-
naires. Type de jet, température de l’eau et chauffage de la lunette sont réglables 
individuellement, afin que chaque instant soit une promesse de confort. Type de 
jet doux ou pulsant : LavaPura Element assure un nettoyage des plus agréables, 
quels que soient les besoins.



RearWash
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L AVAPUR A E LEME NT

 Warm Air Dryer
	Grâce à la température réglable individuellement 
(4 niveaux) le séchage à l’air chaud offre encore 
plus de confort et vient parfaire la sensation 
agréable sur les toilettes.

Fonctions bien-être avancées

Fonctions douche pour 
une fraîcheur globale

 RearWash
	Rinçage en douceur avec un jet très doux, parfai-
tement adapté aux besoins des femmes.

 LadyWash
	Expérience de rinçage tout en douceur, avec un 
jet très doux, parfaitement adapté aux besoins 
des femmes.

 Oscillation
	Bouge la douchette vers l’avant et l’arrière, pour 
offrir un rinçage agréable et plus minutieux.

 Pulsation
	Change le mode de jet sélectionné en mode mas-
sage. Pour une expérience de rinçage exception-
nellement agréable.

 Odor Extraction
	Grâce au système d’extraction d’odeur, situé sous 
le siège, les mauvaises odeurs dans les toilettes 
disparaissent.

 Seat Heating
	Chauffage intégré du siège pour une sensation 
de chaleur agréable.
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 Pour un rendu harmonieux
	LavaPura Element allie design intempo-
rel et technologie de pointe dans des 
toilettes aux lignes universelles. Ces WC 
se fondent dans n’importe quelle salle de 
bains – peu importe le style et la taille de 
la pièce. Ainsi, le nouveau WC japonais 
complète parfaitement la gamme hans-
grohe pensée dans son ensemble.

 Highlight:  
	La ligne graphite 	

souligne le design 
épuré et moderne.
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L AVAPUR A E LEME NT

 Élégance sobre

	LavaPura Element séduit par son style discret et familier, assorti d’un soupçon de 
modernité : le design minimaliste des toilettes suspendus est mis en valeur par une 
ligne graphite élégante qui apporte une touche esthétique supplémentaire. Les bou-
tons Select disposés ergonomiquement associent forme claire et épurée et utilisation 
intuitive.



32

Le bien-être à portée de bouton
	Pour nous, chez hansgrohe, l’utilisation intuitive de nos produits est primor-
diale. Toutes les fonctions intelligentes du LavaPura Element s’activent faci-
lement – et permettent de régler les préférences individuelles. La nouvelle 
Comfortzone dans la salle de bains se commande depuis une télécom-
mande ou via les boutons Select sur les toilettes. Dans les deux cas, l’inter-
face utilisation est uniforme et assure une utilisation simple du WC.

	Les boutons Select intégrés des deux côtés 
permettent de commander facilement les 

fonctions principales.



33

L AVAPUR A E LEME NT

 Veilleuse
	Pour une orientation sûre et confortable dans la salle de 
bains la nuit.

 User Profiles
	Pour une utilisation plus pratique, vous pouvez enregistrer 
des réglages personnels sous deux profils d’utilisateur.

Fonctions confort

 Auto Open
	Pour des niveaux accrus de confort 
et d’hygiène, le couvercle de toilettes 
s’ouvre et se ferme automatiquement 
grâce à un capteur.

 SoftClose
	L’abattant et le couvercle des WC se fer-
ment en douceur et en silence grâce aux 
freins de chute intégrés.
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	Ne concerne que les bactéries suivantes :	
*	Staphylococcus aureus (AS 1.89) et Escherichia coli (AS 1.90), test GB/T 23131-2019
**	Escherichia coli CECT 434 et Staphylococcus aureus CECT 239 (test réalisé selon JIS Z 2801:2010)

 Ne nécessite quasiment aucun entretien

	Une chose est sûre : l’hygiène et la propreté concernant les équipements sanitaires sont essentielles. 
Mais au quotidien, il n’est pas toujours facile de respecter les standards requis. Grâce à ses multiples 
fonctions, le WC LavaPura Element se charge presque tout seul de l’entretien. Et puis le design sans 
bride assure un rinçage efficace, ce qui facilite grandement la tâche.

 AquaHelix Flush
Technologie vortex (tourbillon d’eau) 
pour une chasse optimale.

 UV Disinfection
	La douchette est automatiquement désinfectée à la 
lumière UV après chaque utilisation.	*

 SmartClean & HygieneEffect
	Émaillage de qualité, minimisant la prolifération de 
bactéries sur le produit. Pour plus d’hygiène et un 
entretien facilité.	**

 QuickRelease
	Grâce à ce système de charnières, la lunette des 
toilettes et l’abattant sont facilement amovibles. Pour 
un entretien plus facile.
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 Installation facile
	Installation ? Rien de plus simple ! 
Le processus d’installation évite les 
complications inutiles – même der-
rière un mur. En combinaison avec 
le réservoir de chasse encastré hans-
grohe iFrame universal et les plaques 
de déclenchement iFrame, le processus 
de commande et de pose est parfaite-
ment coordonné. Le tapis d’insonorisa-
tion inclus dans la livraison s’adapte 
parfaitement au produit.

	Découvrir 
la gamme !

	Seuls quelques produits 	
sont affichés.

	Finitions et fonctions 	
disponibles en fonction 	

des modèles.

	Chaque numéro de commande se compose de 8 chiffres. Remplacer XXX par la finition disponible.

	Disponible à partir de 09/2025 LavaPura Element
Blanc	
450

AquaHelix Flush

Auto Open

HygieneEffect

Odor Extraction

Seat Heating

SmartClean

SoftClose

UV Disinfection

User Profiles

RearWash

LadyWash

Pulsation

Oscillation

LavaPura Element S
Pack WC lavant suspendu avec 
système de chasse AquaHelix, 
SmartClean, HygieneEffect
# 63021450



36

iFrame
 La touche finale d’une salle de bains de rêve.

 La touche finale idéale pour la 
salle de bains : iFrame complète 
la gamme hansgrohe avec des 
plaques de déclenchement élégantes 
dotées d’une technique de double 
chasse pour parfaire l’espace toi-
lettes. Formes élégantes ou couleurs 
 FinishPlus de qualité, élégance dis-
crète ou touches audacieuses : iFrame 
a un modèle pour chaque goût et 
budget. L’expérience salle de bains 
se fait individuelle et globale – un 
véritable lieu de bien-être empreint 
de caractère.

 iFrame Element E 	
a reçu l’iF Award.
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 iFrame Element : un highlight visuel

	Avec son design séduisant rappelant les interrup-
teurs lumineux, iFrame Element E accroche le regard 
et allie esthétique et fonctions astucieuses. Dispo-
nible dans toutes les finitions FinishPlus, le design 
se fond parfaitement dans n’importe quelle salle 
de bains hansgrohe. Le métal de haute qualité ne 
convainc pas seulement par son aspect sophistiqué, 
mais aussi par sa longue durée de vie. iFrame Ele-
ment E est aussi pratique puisqu’il peut être actionné 
du coude.

 iFrame Original : harmonie élégante

	Les plaques de déclenchement durables iFrame 	
Original en plastique de qualité associent design 
intemporel et fonctionnalité. Grâce à leur sélec-
tion de finitions FinishPlus, les iFrame Original S 
et Q apportent des touches discrètes et élégantes 
dans n’importe quelle salle de bains hansgrohe et 
assurent un rendu harmonieux.

iFrame Element E

iFrame Original Q

iFrame Original S

	Plaque de déclenchement 
iFrame Element E dans 

une salle de bains avec 
LavaPura Element. 	

	Couleur : bronze brossé

i FR A ME

	Noir mat

	Blanc mat

	Chromé

	Blanc

	Chromé

	Blanc mat

	Noir mat

	Bronze brossé

	Noir chromé 
brossé

	Aspect doré poli
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Intégration facile. Installation sans effort.
	Forte de son expérience de plusieurs décennies, hansgrohe est un partenaire fiable en termes de solu-
tions d’installation universelles derrière le mur. iFrame universal est le complément idéal pour n’	importe 
quel espace WC hansgrohe, que ce soit un WC classique ou un ShowerToilet. Avec ses composants 
de qualité et durables, le réservoir encastré garantit une installation et un entretien faciles – une solu-
tion astucieuse pour les pros.

 iFrame universal :  
la solution astucieuse 
derrière le mur.

1  Les pieds muraux stables 
sont inclus dans la livraison. 
De plus, les vis en plastique 
de qualité assurent une 
réduction optimale du bruit.

2  Les pièces de montage 
pour les WC et iFrame sont 
triées et emballées sépa-
rément dans le réservoir 
encastré, afin que tout soit 
bien ordonné et à portée 
de main.	

3  La construction robuste, 
en matériaux durables, est 
conçue pour résister à une 
charge d’au moins 400 kg.

4  Le système de chasse 
est compatible avec tous les 
types de WC et WC japonais 
suspendus.

5  Pieds à freins réglables 
en hauteur pour un réglage 
simple et stable, sans déra-
page.
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	Découvrir 
la gamme !

	Seuls quelques produits 	
sont affichés.

	Finitions et fonctions 	
disponibles en fonction 	

des modèles.

	Chaque numéro de commande se compose de 8 chiffres. Remplacer XXX par la finition disponible.

	Disponible à partir de 09/2025 iFrame
iFrame Element

Chromé	
000

Bronze brossé	
140

Noir chromé brossé	
340

Noir mat	
670

Blanc mat	
700

Aspect doré poli	
990

iFrame Original

Chromé	
000

Blanc	
450

Noir mat	
670

Blanc mat	
700

iFrame universal
Réservoir de chasse d’eau encastré 1120 	
pour WC suspendu
# 01022180

iFrame Original Q
Plaque de commande 	
pour double chasse d’eau
# 66001XXX

iFrame Original S
Plaque de commande 	
pour double chasse d’eau
# 66002XXX

iFrame Element E
Plaque de commande 	
pour double chasse d’eau
# 66003XXX
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	Notre salle de bains de rêve pour éternels 
esthètes

 Un refuge élégant

	Plongez dans un monde de bien-être qui choie 
le corps et stimule l’esprit. Par son aspect et 
son toucher flatteurs, ce paradis du bon goût 
invite tous ceux pour qui la salle de bains 
est un second séjour. Pour se retirer, pour se 
détendre, pour profiter de la beauté sensuelle 
de l’eau. Le design est inspirant, les meubles 
sont des classiques modernes. Les surfaces tex-
tiles sont chaleureuses, des tiroirs au flexible 
de douche en passant par la décoration. Bien-
venue à la maison !

	Gamme de prix
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	Meubles

Xevolos
	Page 50

	Vasque à poser

Xuniva Evo
	Page 44



43

	Andreas Diefenbach, Managing Partner chez PHOENIX

 « Lorsque la conception d’un produit suscite des émotions positives, que 
les objets usuels deviennent des œuvres d’art et que les routines quoti-
diennes se transforment en expériences sensorielles, nous ne sommes pas 
les seuls à être heureux, nous les designers. C’est alors que naissent des 
espaces favoris pour les personnes qui souhaitent mettre de l’esthétique 
et du confort dans leur salle de bains. »

	Thermostatique

Ecostat Comfort
	Page 58

	Raccord mural

FixFit Fine
	Page 63
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Xuniva Evo
 Design incomparable. Expérience infinie.

 Avec un nouveau type de vasque dans le 
segment premium, hansgrohe fait fusionner 
l’innovation et l’esthétique de manière trans-
parente. Inspiré par l’infini d’une piscine à 
débordement, il en résulte des expériences 
aquatiques qui enthousiasment.
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Vasques colorées 
au look unique
	Blanc, blanc mat, noir mat, gris mat ou 
beige mat : la céramique fabriquée à 
la main est d’une qualité exception-
nelle dans chacune de ces couleurs. 
Les amateurs de design apprécieront 
les partis pris assumés, les consomma-
teurs responsables la haute résistance 
et la longue durée de vie.

	La céramique tout en filigrane avec ses lignes claires est un chef-d’œuvre global et intemporel. 
Version carrée, rectangulaire, ronde ou RaceTrack ? Avec ses multiples formes, Xuniva Evo 
satisfait au design de salle de bains individuel. Grâce au joint d’ombre, la vasque à poser 
semble toute légère, comme en suspension.

Xuniva Evo S

Xuniva Evo E

Xuniva Evo U

	Blanc	, Blanc mat

	Gris mat ardoise

	Noir mat

	Beige mat
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 Une expérience immersive qui rappelle 
les vagues s’échouant sur la plage

	Un bien-être sans limites dans les routines quotidiennes : 
avec les vasques à poser Xuniva Evo, l’eau se fait envelop-
pante. Mais comment ?

	Grâce à une géométrie éprouvée et une qualité de design 
irréprochable. L’intérieur de la vasque est légèrement incliné 
vers l’avant, où se trouve une bonde invisible. Ainsi, l’eau 
s’écoule naturellement vers soi, avant de disparaître délica-
tement dans les canalisations. Ce souci du détail dissimulé 
garantit non seulement un plan de lavabo aux fonctions irré-
prochables, mais d’innombrables instants pleins de vie au 
quotidien.
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XUNIVA E VO

Xuniva Evo dans une salle de bains pensée dans son ensemble
	Grâce à FinishPlus, les vasques à poser se marient parfaitement aux mitigeurs hansgrohe tels que Metropol, 
Finoris, Vivenis ou Metris. En combinaison avec les miroirs Xarita E et S, ainsi que les séries de meubles Xilesa E 
et Xevolos E, il en résulte une esthétique design continue. Et une salle de bains complète pour ceux qui attendent 
plus que du standard.
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 Pourquoi les plans de lavabo Xuniva Evo se net-
toient facilement et restent toujours éclatants.

	Avec une garantie de 2 
décennies ans sur nos céra-
miques premium, nous, chez 
hansgrohe, dépassons les 
standards de la branche.

 Garantie 
20 ans !

	En savoir plus sur la 
garantie fabricant !

	La vasque à poser et le conduit d’évacuation sont dotés 
d’un émaillage qui évite que des résidus de savon ou des 
cheveux bouchent l’évacuation. La saleté peut ainsi par-
faitement s’écouler.  Les plans de lavabo blancs peuvent 
en option être équipés d’un émaillage spécial associant 
le SmartClean et l’HygieneEffect*, facilitant ainsi grande-
ment le nettoyage. Un net avantage non seulement pour les 
particuliers, mais aussi dans les salles de bains d’hôtels. Si 
un petit objet, comme une bague, venait à tomber dans le 
siphon, il est possible de l’y retirer facilement – comme sur 
n’importe quel plan de lavabo.

* Émaillage de haute qualité qui évite la prolifération de bactéries
sur le produit (concerne uniquement les bactéries suivantes :
Escherichia coli CECT 434 et Staphylococcus aureus CECT 239
(test réalisé selon JIS Z 2801:2010)).

 SmartClean & HygieneEffect
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	Découvrir 
la gamme !

	Seuls quelques produits 	
sont affichés.

	Finitions et fonctions 	
disponibles en fonction 	

des modèles.

	Chaque numéro de commande se compose de 8 chiffres. Remplacer XXX par la finition disponible.

	Disponible à partir de 09/2025 Xuniva Evo
Blanc	
450

Blanc mat	
700

Beige mat	
780

Gris mat ardoise	
760

Noir mat	
670

HygieneEffect

SmartClean

Xuniva Evo S
Vasque à poser 400/400 sans 
trou pour robinet ni trop-plein
# 60323XXX

Xuniva Evo E
Vasque à poser 400/400 sans 
trou pour robinet ni trop-plein
# 60324XXX

Xuniva Evo U
Vasque à poser 650/400 sans 
trou pour robinet ni trop-plein
# 60325XXX

Xuniva Evo E
Vasque à poser 650/400 sans 
trou pour robinet ni trop-plein
# 60326XXX

Xuniva Evo S
Vasque à poser 400/400 sans 
trou pour robinet ni trop-plein, 
SmartClean, HygieneEffect
# 63005450

Xuniva Evo E
Vasque à poser 400/400 sans 
trou pour robinet ni trop-plein, 
SmartClean, HygieneEffect
# 63007450

Xuniva Evo U
Vasque à poser 650/400 sans 
trou pour robinet ni trop-plein, 
SmartClean, HygieneEffect
# 63009450

Xuniva Evo E
Vasque à poser 650/400 sans 
trou pour robinet ni trop-plein, 
SmartClean, HygieneEffect
# 63015450
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Xevolos
 Une invitation à prendre son temps.

 Le confort sous sa plus belle forme : 
 Xevolos E allie un design sophistiqué et un 
charme agréable et crée un plan de toilette 
immaculé, agréable à utiliser. Chaque détail 
est parfaitement pensé et contribue harmo-
nieusement à une salle de bains au facteur 
bien-être exceptionnel.
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XE VOLOS

Place aux souhaits 
individuels
	Grâce à son design à mi-hau-
teur, le meuble sous vasque 
semble flotter. De plus, l’élar-
gissement de la gamme offre 
de nombreuses possibilités de 
combinaison. Ainsi, la finition 
beige mat associée à l’insert 
textile gris foncé contribue à un 
intérieur chaleureux et cosy.

	La combinaison des inserts en verre métallisé (beige métal-
lisé p. ex.) avec les finitions de corps et de consoles assor-
tis (beige mat, p. ex.) inspire quant à elle un style épuré 
monochrome. Combiné avec un sideboard, il en résulte un 
design au décalage harmonieux offrant une grande surface 
utile – comme assise, tablette de décoration ou rangement 
pratique.
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	Xevolos E arbore non seulement un design affirmé, mais se distingue 
aussi en termes de durabilité. Les composants en bois utilisés pro-
viennent de forêts gérées durablement. La ligne de mobilier a reçu 
la plus haute distinction de l’association DGM : le « Golden M », elle 
fait également partie du « pacte climat pour l’industrie du meuble » et 
satisfait aux standards d’empreinte CO2. Xevolos E se distingue égale-
ment par le label « Möbel Made in Germany » ainsi que par le « Emis-
sionslabel für Möbel », à savoir que hansgrohe atteint la plus haute 
classe d’émissions A dans la catégorie « Meubles à caissons ».

	Organiseur 
de tiroirs 

IntraStoris

 SoftClose
	Les tiroirs qui se ferment doucement et silencieu-
sement grâce aux amortisseurs intégrés dans les 
rails sont agréables à utiliser.

 PushOpen
	Ouverture en toute simplicité. Une légère pres-
sion suffit.

 Une élégance durable
	La finition du corps et de la console est lisse et 
ne marque pas au toucher. De plus, le matériau 
durable et résistant aux pièces humides assure 
une qualité constante. Ce meuble est conçu pour 
durer de nombreuses années – sous réserve de 
respect des consignes d’entretien hansgrohe.

Fonctions confort
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XE VOLOS

	Les façades tissées en fil de polyester confèrent à la salle de bains une atmos-
phère cosy avec des équipements particulièrement durables. Très résistants à 
l’abrasion, ils ne déteignent pas non plus sur d’autres textiles. De plus, les inserts 
textiles de qualité séduisent par leur haute résistance aux rayonnements UV indi-
rects, de sorte qu’ils gardent longtemps leur couleur. Les éventuelles taches sur le 
textile (dentifrice, couleur pour cheveux, crèmes, mascara soluble à l’eau ou gel 
pour cheveux), s’éliminent facilement à l’eau savonneuse.

	Les armoires hautes Xevolos E offrent beaucoup de rangement. Les matériaux, sous réserve d’un entretien conforme aux consignes 
hansgrohe, résistent aux pièces humides.



1

2

54

	Xevolos E est disponible dans de nombreux matériaux et dimensions différents et offre de multiples combinaisons. 
Associés à un corps et une console en finition blanc mat, beige mat et gris mat, les inserts de qualité en verre, en 
céramique, en textile et en aspect bois rendent la pièce unique en son genre. Il y en a pour tous les goûts : cosy, 
éclatant ou monochrome. Xevolos E satisfait à tous les désirs.

2  �Façade chêne foncé 2  �Façade blanc métallisé 2  �Façade bronze texturé 2  �Façade textile gris foncé

2  �Façade chêne foncé 2  �Façade gris métallisé 2  �Façade bronze texturé

2  �Façade chêne foncé 2  �Façade beige métallisé 2  �Façade bronze texturé 2  �Façade textile gris foncé

1   Corps blanc mat

1   Corps beige mat

1   Corps gris mat

 Les meubles  
Xevolos s’associent 

aux plans de lavabo 
Xevolos, Xuniva Evo et 
AquaUnit Avalegra.
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XE VOLOS

	La surface d’assise ergonomique du side-
board supporte un poids maximal de 220 kg 
et rend les routines de soin corporel, le 
séchage de cheveux ou encore l’enfilage de 
chaussettes plus faciles et plus confortables.
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	La représentation des couleurs peut varier en fonction de la luminosité 
sur place et ne peut être reproduite fidèlement qu’à l’aide d’échantil-
lons physiques. Cela vaut en particulier pour les surfaces métallisées.

	Découvrir 
la gamme !

	Seuls quelques produits 	
sont affichés.

	Finitions et fonctions 	
disponibles en fonction 	

des modèles.

	Disponible dès maintenant et à partir de 09/2025

Corps/Console Façade

 Xevolos

Blanc mat	
700

Beige mat	
780

Gris mat ardoise	
760

Blanc métallisé	
320

Beige métallisé	
790

Gris métallisé	
770

Bronze texturé	
390

Chêne foncé	
730

Gris foncé	
660

IntraStoris

Noir mat	
670

Noyer foncé	
630

AntiFingerprint

MoistureProof

PushOpen

SmartStorage

SmoothSurface

SoftClose

Xevolos E
Meuble bas pour lave-mains 
340/245, charnière de porte 
gauche
Corps 700	 # 54166XXX
Corps 780	 # 54167XXX
Corps 760	 # 54168XXX

Xevolos E
Meuble bas pour lave-mains 
340/245, charnière de porte 
droite
Corps 700	 # 54169XXX
Corps 780	 # 54170XXX
Corps 760	 # 54171XXX

Xevolos E
Meuble bas pour lave-mains 
480/475, 2 tiroirs
Corps 700	 # 54172XXX
Corps 780	 # 54173XXX
Corps 760	 # 54174XXX

Xevolos E
Meuble bas pour plan vasque 
580/475, 2 tiroirs
Corps 700	 # 54175XXX
Corps 780	 # 54176XXX
Corps 760	 # 54177XXX

Xevolos E
Meuble bas pour plan vasque 
780/475, 2 tiroirs
Corps 700	 # 54178XXX
Corps 780	 # 54179XXX
Corps 760	 # 54180XXX

Xevolos E
Meuble bas pour plan vasque 
980/475, 2 tiroirs
Corps 700	 # 54181XXX
Corps 780	 # 54182XXX
Corps 760	 # 54183XXX

Xevolos E
Meuble bas pour plan vasque 
1180/475, 2 tiroirs
Corps 700	 # 54184XXX
Corps 780	 # 54185XXX
Corps 760	 # 54186XXX

Xevolos E
Meuble bas 780/550 pour vasque/lavabo 	
à poser Xevolos E, 2 tiroirs
Corps 700	 # 54187XXX
Corps 780	 # 54188XXX
Corps 760	 # 54189XXX

Xevolos E
Meuble bas pour vasque/lavabo à poser 	
780/550, 1 tiroir
Corps 700	 # 54310XXX
Corps 780	 # 54311XXX
Corps 760	 # 54312XXX

Xevolos E
Meuble bas 980/550 pour vasque/lavabo 	
à poser Xevolos E, 2 tiroirs
Corps 700	 # 54190XXX
Corps 780	 # 54191XXX
Corps 760	 # 54192XXX

Xevolos E
Meuble bas pour vasque/lavabo à poser 	
980/550, 1 tiroir
Corps 700	 # 54313XXX
Corps 780	 # 54314XXX
Corps 760	 # 54315XXX

Xevolos E
Meuble bas 1180/550 pour vasque/lavabo 	
à poser Xevolos E, 2 tiroirs
Corps 700	 # 54193XXX
Corps 780	 # 54194XXX
Corps 760	 # 54195XXX

Xevolos E
Plan stratifié 780/550 percé 	
au centre pour lavabo Xevolos E
# 54208XXX	

Xevolos E
Plan stratifié 1370/550 percé 	
au centre pour vasque à poser 
sans trou de robinet
# 54328XXX	

Xevolos E
Plan stratifié 980/550 percé 	
au centre pour lavabo Xevolos E
# 54209XXX	

Xevolos E
Plan stratifié 980/550 percé 	
au centre pour vasque à poser 
sans trou de robinet
# 54329XXX	

Xevolos E
Plan stratifié 1180/550 percé 	
au centre pour lavabo Xevolos E
# 54210XXX	

Xevolos E
Plan stratifié 1180/550 percé 	
au centre pour vasque à poser 
sans trou de robinet
# 54330XXX	

09/25

09/25 09/25

09/25 09/25

09/25
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	Disponible dès maintenant et à partir de 09/2025

Xevolos E
Meuble bas pour double vasque/lavabo à poser 
Xevolos E 1370/550, 4 tiroirs
Corps 700	 # 54196XXX
Corps 780	 # 54197XXX
Corps 760	 # 54198XXX

Xevolos E
Meuble bas pour plan vasque 1370/550, 	
2 tiroirs
Corps 700	 # 54316XXX
Corps 780	 # 54317XXX
Corps 760	 # 54318XXX

Xevolos E
Meuble bas 1370/550 pour vasque/lavabo à poser 
à gauche Xevolos E, 4 tiroirs
Corps 700	 # 54236XXX
Corps 780	 # 54237XXX
Corps 760	 # 54238XXX

Xevolos E
Meuble bas pour vasque/lavabo à poser 
1370/550, 2 tiroirs
Corps 700	 # 54319XXX
Corps 780	 # 54320XXX
Corps 760	 # 54321XXX

Xevolos E
Meuble bas 1370/550 pour vasque/lavabo à poser 
à droite Xevolos E, 4 tiroirs
Corps 700	 # 54239XXX
Corps 780	 # 54240XXX
Corps 760	 # 54241XXX

Xevolos E
Meuble bas pour vasque/lavabo à poser 
1370/550, 2 tiroirs
Corps 700	 # 54322XXX
Corps 780	 # 54323XXX
Corps 760	 # 54324XXX

Xevolos E
Meuble bas pour double vasque/lavabo à poser 
Xevolos E 1570/550, 4 tiroirs
Corps 700	 # 54199XXX
Corps 780	 # 54200XXX
Corps 760	 # 54201XXX

Xevolos E
Caisson bas pour plan stratifié sans découpe 
1180/550, 1 tiroir
Corps 700	 # 54325XXX
Corps 780	 # 54326XXX
Corps 760	 # 54327XXX

Xevolos E
Demi-colonne 400/360, 	
charnière de porte gauche
Corps 700	 # 54212XXX
Corps 780	 # 54213XXX
Corps 760	 # 54214XXX

Xevolos E
Demi-colonne 400/360, 	
charnière de porte droite
Corps 700	 # 54215XXX
Corps 780	 # 54216XXX
Corps 760	 # 54217XXX

Xevolos E
Colonne 400/360, 	
charnière de porte gauche
Corps 700	 # 54218XXX
Corps 780	 # 54219XXX
Corps 760	 # 54220XXX

Xevolos E
Colonne 400/360, 	
charnière de porte droite
Corps 700	 # 54221XXX
Corps 780	 # 54222XXX
Corps 760	 # 54223XXX

Xevolos E
Plan stratifié 1370/550 percé 
pour double lavabo Xevolos E
# 54207XXX	

Xevolos E
Plan stratifié 1370/550 percé 
pour double vasque à poser 	
sans trou de robinet
# 54332XXX	

Xevolos E
Plan stratifié 1370/550 percé 	
à gauche pour lavabo Xevolos E
# 54205XXX	

Xevolos E
Plan stratifié 1370/550 percé 	
à gauche pour vasque à poser 
sans trou de robinet
# 54333XXX	

Xevolos E
Plan stratifié 1370/550 percé 	
à droite pour lavabo Xevolos E
# 54206XXX	

Xevolos E
Plan stratifié 1370/550 percé 	
à droite pour vasque à poser 	
sans trou de robinet
# 54334XXX	

Xevolos E
Plan stratifié 1570/550 percé 
pour double lavabo Xevolos E
# 54211XXX	

Xevolos E
Plan stratifié 1570/550 percé 
pour double vasque à poser 	
sans trou de robinet
# 54335XXX	

IntraStoris
Set de boîtes de rangement 
100/345
# 54224670

IntraStoris
Set de compartiments de rangement 
320 pour meubles 780/475, 
780/550 et 1570/550
# 54232630

09/25

09/25

09/25

09/25

09/25

09/25

09/25

09/25

 Xevolos
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Ecostat Comfort
 Un plaisir de la douche plus intense.

 Design, sécurité ou confort ? Finis les com-
promis : Ecostat Comfort est un joli ther-
mostatique encastré qui s’avère être aussi 
polyvalent. Sans fluctuations de tempéra-
ture, son utilisation sûre et pratique rend 
les douches agréables pour toute la famille, 
jour après jour.
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 Water Flow Control
	Le débit d’eau peut être contrôlé et ajusté grace à 
une poignée à tourner.

 SafetyStop
	Butée de sécurité à 40 °C.

ECOS TAT COMFORT

Ecostat Comfort S

Ecostat Comfort E

Ecostat Comfort Q

	Quand fonctionnalité et élégance ne font plus 
qu’un : avec un design moderne et un élément 
de commande central, Ecostat Comfort offre une 
solution élégante pour la salle de bains. Des fini-
tions de qualité FinishPlus et trois variantes de 
design sophistiquées – E, Q et S – permettent 
de compléter son propre style. Éléments de com-
mande bien pensés, possibilités d’installation 
flexibles et températures constantes et sans fluc-
tuations assurent également confort et sécurité.

Température idéale, 
débit précis

	Chromé 	Noir mat

	Noir chromé 
brossé

	Bronze brossé

	Blanc mat

	Aspect doré 
poli
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Aperçu de l’iBox universal 2 :

5  Bloc de fonctions 
prémonté
	Le bloc de raccordement 
durable en métal de qualité 
permet une installation sûre 
et rapide.

	Avec les sets de finition hansgrohe et l’iBox universal 2, chaque installation devient un jeu d’enfant. 
Le corps d’encastrement innovant pour thermostatiques encastrés assure un montage rapide et simple. 
Un éventuel remplacement ultérieur du thermostatique n’est pas non plus un problème puisque chaque 
set de finition se laisse facilement remplacer par un autre. L’iBox universal 2 est compatible avec tous 
les sets de finition actuels, comme les thermostatiques ShowerSelect Comfort ou Ecostat Comfort. En 
outre, les thermostatiques et mitigeurs plus anciens sont aussi compatibles avec l’iBox universal 2, 
moyennant une plaque d’adaptation spéciale.

iBox universal 2.  Pour une installation 
plus simple et davantage de flexibilité.

1  Bague de fixation
	Installation dans, à fleur de 
mur ou devant le mur. La 
bague de fixation peut être 
placée devant ou derrière.

2  Box en mousse EPP
	Polyvalence : le polypropy-
lène est insonorisant, isolant, 
étanche et recyclable.

3  Manchon coulissant
	Le manchon coulissant s’in-
sère facilement, quelle que 
soit la profondeur d’instal-
lation.

4  Manchette d’étan-
chéité prémontée
	Élastique et fiable : solide-
ment fixée au manchon cou-
lissant, impossible de perdre 
la manchette d’étanchéité.
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IBOX UNIVE RSAL 2

	Sets de finition compatibles 
avec l’iBox universal 2 :

	Thermostatique 	
Ecostat Comfort Q

	Mitigeur 
DuoTurn S

	Thermostatique 
ShowerSelect Comfort E

 « Le gain de temps sur le chantier est consi-
dérable, aussi bien lors de l’installation de la 
tuyauterie que lors de l’assemblage final. »
	Maike Weinhardt, Hiller Sanitär- und Heizungstechnik KG, Allemagne

	Avec la nouvelle iBox universal 2 et les nouveaux sets de finition, 
l’installation est deux fois plus rapide qu’avec le modèle précédent :
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	Découvrir 
la gamme !

	Seuls quelques produits 	
sont affichés.

	Finitions et fonctions 	
disponibles en fonction 	

des modèles.

	Disponible à partir de 04/2025 Ecostat Comfort
Chromé	
000

Bronze brossé	
140

Noir chromé brossé	
340

Noir mat	
670

Blanc mat	
700

Aspect doré poli	
990

SafetyStop

Thermostat

Water Flow Control

Ecostat Comfort E
Set de finition pour mitigeur 
thermostatique encastré, 
1fonction
# 33710XXX

Ecostat Comfort E
Set de finition pour mitigeur 
thermostatique encastré, 
2fonctions
# 33711XXX

Ecostat Comfort Q
Set de finition pour mitigeur 
thermostatique encastré, 
1 fonction
# 33712XXX

Ecostat Comfort Q
Set de finition pour mitigeur 
thermostatique encastré, 
2fonctions
# 33713XXX

Ecostat Comfort S
Set de finition pour mitigeur 
thermostatique encastré, 
1 fonction
# 33714XXX

Ecostat Comfort S
Set de finition pour mitigeur 
thermostatique encastré, 
2 fonctions
# 33715XXX

Ecostat Comfort E
Set de finition pour mitigeur ther-
mostatique encastré, 2 fonctions 
avec combinaison de sécurité 
intégrée selon EN1717
# 33716XXX

Ecostat Comfort Q
Set de finition pour mitigeur ther-
mostatique encastré, 2 fonctions 
avec combinaison de sécurité 
intégrée selon EN1717
# 33717XXX

Ecostat Comfort S
Set de finition pour mitigeur ther-
mostatique encastré, 2 fonctions 
avec combinaison de sécurité 
intégrée selon EN1717
# 33718XXX
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Porter Fine

 FixFit Fine  
dans les variantes 

S, Q et E

 Un ensemble harmonieux

	Le raccord mural FixFit Fine, disponible 
dans les formes S, Q et E, ainsi que le 
support de douchette Porter Fine com-
plètent idéalement les sets de finition. 
Les nombreuses finitions FinishPlus per-
mettent des ajustements individuels, 
tandis que la réalisation précise et 
les rosaces métalliques durables sont 
gages d’une excellente qualité.

	Découvrir 
la gamme !

	Seuls quelques produits 	
sont affichés.

	Finitions et fonctions 	
disponibles en fonction 	

des modèles.

	Chaque numéro de commande se compose de 8 chiffres. Remplacer XXX par la finition disponible.

	Disponible à partir de 04/2025

FixFit Fine S
Coude de raccordement
# 28882XXX

FixFit Fine E
Coude de raccordement
# 28883XXX

FixFit Fine Q
Coude de raccordement
# 28884XXX

 FixFit Fine, Porter Fine
Chromé	
000

Bronze brossé	
140

Noir chromé brossé	
340

Noir mat	
670

Blanc mat	
700

Aspect doré poli	
990

Porter Fine
FixFit Porter Support mural pour douchette
# 28885XXX
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	Les siphons de bacs de douche RainDrain Staro sont dis-
ponibles dans toutes les finitions FinishPlus. Ainsi, la bonde 
se marie harmonieusement avec les mitigeurs et les douches 
hansgrohe.

 Petits détails. Grands effets. 
 Exafill, Flexaplus et RainDrain Staro

	Une ambiance sereine, un sentiment de détente totale – il suffit d’un concept 
de design éprouvé où chaque détail est parfaitement bien assorti. Nos sets de 
vidage comprenant bec déverseur, bondes d’évacuation et trop-plein sont par-
faits à cet égard. Disponibles dans différentes finitions FinishPlus, il se fondent 
dans n’importe quel style de salle de bains et apportent des touches élégantes 
et raffinées.

 Exafill est un set de vidage 
pour baignoire. Un mitigeur 
encastré séparé permet 
de régler la température 
et le débit de l’eau. Un set 
de vidage et de trop-plein 
Flexaplus est indiqué pour 
remplir la baignoire via une 
arrivée séparée.﻿

	Un design minimaliste pour des bains en toute tranquilli-
té. La bonde Push-Open facile à utiliser, qui, en position 
verrouillée est sous la ligne du socle, permet d’accumu-
ler l’eau du bain et de la laisser s’écouler à volonté.

	Dans une couleur FinishPlus comme le bronze brossé, 
Exafill arbore un cerclage discret. Le bec déverseur se 
règle en continu – du jet silencieux et au jet plus puis-
sant favorisant la formation de mousse.

	Parfaitement 
coordonné avec 

toutes les couleurs 
FinishPlus !

 Exafill a été récom-
pensé par l’iF Award.



65

	Découvrir 
la gamme !

	Seuls quelques produits 	
sont affichés.

	Finitions et fonctions 	
disponibles en fonction 	

des modèles.

	Chaque numéro de commande se compose de 8 chiffres. Remplacer XXX par la finition disponible.

	Un corps 	
d’encastrement 
pour toutes les 	
applications !

	Disponible	à	partir	de		04/2026

Exafill
Set de remplissage, vidage 	
et trop-plein de baignoire
# 58119XXX

Exafill
Ensemble complet de vidage, 
remplissage et trop-plein 	
pour baignoire
# 58130000

Exafill
Set de remplissage, vidage 	
et trop-plein de baignoire, 
chrome
# 58131000

Tubset universal
Corps d’encastrement 	
pour baignoire
# 58152180

 Exafill, Flexaplus, RainDrain Staro
Chromé	
000

Bronze brossé	
140

Noir chromé brossé	
340

Noir mat	
670

Blanc mat	
700

Aspect doré poli	
990

Easy Installation

QuickClean

Select

RainDrain Staro
Set complet de garniture de vidage 
pour receveur de douche
# 60057000

RainDrain Staro
Bonde pour receveur de douche
# 60058XXX

RainDrain Staro
Vidage pour receveur de douche
# 60090180

Flexaplus
Set de vidage et trop-plein 	
pour baignoire
# 58187XXX

Flexaplus
Set de vidage et trop-plein 	
de baignoire, chrome
# 58188000

Flexaplus
Ensemble complet de vidage 	
et trop-plein pour baignoire
# 58154000
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	Notre salle de bains pour les créateurs 
de tendances urbains

 Un espace de bien-être 
compact

	Découvrez une ambiance moderne qui 
convainc par des lignes claires et un design 
rafraîchissant. Les carreaux graphiques ten-
dance apportent une touche de style, de cou-
leur et de vitalité à l’intérieur. Les douches 
Activera offrent un plaisir maximal pour une 
consommation minimale, et les touches déco-
ratives de haute qualité disséminées dans 
la salle de bains rendent les routines quoti-
diennes résolument agréables. Un espace de 
rangement généreux et des technologies éco-
nomiques innovantes garantissent un grand 
confort et un équipement orienté vers l’avenir. 
Le tout à un rapport qualité-prix imbattable.

	Gamme de prix
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	Mitigeur

Zesis
	Page 76

	Meubles

Xilesa
	Page 80

 « Cette salle de bains de rêve séduit avec ses 
douches Activera particulièrement puissantes 
et économes en eau et ses mitigeurs Zesis. 
L’ambiance est dynamique et expressive dans 
un espace réduit qui répond à tous les souhaits 
et convainc par son confort. »

	Marc André Palm, Head of Brand Marketing, hansgrohe
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	Douche

Activera
	Page 70



70

 Un nouveau nom qui combine une puissance de douche exceptionnelle à 
une utilisation efficace de l’eau, gage de plus de confort, de plaisir et de 
sécurité. Activera offre des douches résolument agréables, tout en assurant 
une consommation minimale : une ligne avantageuse pour les familles et les 
personnes soucieuses de leur budget.

 La douche pour tous – pour le corps, 
l’esprit et chaque instant.

Activera
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AC T IVE R A

	La Showerpipe allie une grande douche pluie avec le set de douche confort et le 
thermostatique Ecostat Fine – un pack global unique.

	Design de salle de bains intemporel : les douchettes à main et douches de tête Activera S 
sont rondes. Nous les proposons dans de nombreuses variantes, possibilités de combinai-
son et dans deux couleurs stylées : noir mat et chromé avec un disque de jet graphite dans 
les deux cas.

 Avec SafetyStop 
pour une protection 
efficace contre les 

brûlures !

 La technologie FlexPower
	assure, même à faible pression ou en 
cas de pression de l’eau fluctuante, une 
performance stable et des jets d’eau 
puissants. Les jets flexibles et élastiques 
intégrés dans le disque de jet forment 
un trèfle qui, grâce à des mouvements 
dynamiques permanents, assure une 
compensation de la pression.
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	Design harmonieux et rapport qualité-prix imbattable : ce set de 
douches Activera se compose d’une douchette à main Select avec 
flexible et barre de douche avec curseur. Cette solution complète 
crée une oasis de bien-être en un tournemain – en version chromée 
ou noir mat.

	La douchette à main Activera se démonte facilement grâce 
à la technologie EasySplit, ce qui facilite le remplacement 
de pièces, telles que la cartouche.

	En haut : les types de jet sont 
accessibles via le bouton Select 
intégré dans le disque de jet – 
pour une commande intuitive sur 
simple pression du bouton.

	En bas : avec le PushSlider sur la 
barre de douche, la douchette à 
main se positionne facilement et 
d’une seule main – parfait pour 
profiter d’une douche à la bonne 
hauteur.

	Activera est la douche idéale dans un quotidien stressant et 
une solution design universelle pour n’importe quelle salle 
de bains. Avec des fonctions innovantes et deux types de 
jet, ce modèle satisfait à tous les souhaits.
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AC TIVE R A

Rain. Le jet pluie vivifiant qui s’écoule de la dou-
chette à main et de la douche de tête offre une 
pluie de gouttes enveloppantes et généreuses. 
Pour tous ceux qui veulent se faire cajoler ou qui 
ont besoin d’un coup de fouet.

ImpactRain. 	Le jet pluie puissant rince efficace-
ment le stress de la journée et est idéal pour de 
légers massages ou pour rincer le shampooing. 
Disponible dans la douchette à main à deux 
types de jets.

	Une douchette à main Activera offre 
un plaisir de douche exceptionnel 
avec une consommation d’eau faible. 
Et pour un débit ponctuellement plus 
important : la variante équipée du bou-
ton WaterBoost permet d’augmenter 
temporairement le débit. Idéal pour 
rincer son shampooing, par exemple.

	Plus de capacité 
en eau grâce au 
WaterBoost !
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 Activera de hansgrohe. Procure 
de la joie. Économise de l’eau 

et de l’énergie jour après jour.

	Le disque de jet de la douche de tête Activera S présente un diamètre de 
240 mm – pour une douche délicieuse avec le jet Rain qui inonde le corps, 
tout en assurant un débit d’eau fortement réduit. Angle réglable.

 Achat judicieux pour 
consommateurs responsables
	La nouvelle douchette de hansgrohe est la 
première à n’exister qu’en version économe 
en ressources. Activera EcoSmart réduit le 
débit à 8 l/min, voire même à 6 l/min pour 
Activera Ecosmart+, grâce à un limiteur de 
débit intégré. Soit jusqu’à 40 % de consom-
mation d’eau en moins pour la version 8 l et 
jusqu’à 60 % pour la version 6 l.

	(Les indications s’appuient sur la comparaison avec une douche 
hansgrohe classique non équipée d’une technologie écono-
mique).

	En savoir plus sur EcoSmart !

Activera et le recyclage – 
réinventé
	La nouvelle ligne de douches hansgrohe 
est dotée, dans la mesure du possible, 
de composants recyclés – pour une meil-
leure préservation des ressources et un 
plus grand respect de l’environnement. 
Ainsi, les douchettes à main chromées se 
composent en moyenne à 59 pour cent 
de plastique bio-attribué* et la douche 
de tête de neuf pour cent de ce maté-
riau innovant. Concernant la douche de 
tête, la surface chromée a été réduite de 
68 pour cent par rapport à la douche de 
tête Crometta S précédente.

* Selon le fabricant, il est bio-attribué à 50 % par rapport à 
l’acrylonitrile-butadiène-styrène (ABS) traditionnel.
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	Découvrir 
la gamme !

	Seuls quelques produits 	
sont affichés.

	Finitions et fonctions 	
disponibles en fonction 	

des modèles.

	Chaque numéro de commande se compose de 8 chiffres. Remplacer XXX par la finition disponible.

	Disponible à partir de 06/2025

Activera S
Douchette à main 95 1jet
# 28032XXX	 EcoSmart+	
# 28031XXX	 EcoSmart

Activera Select S
Douchette à main 95 2jet
# 28034XXX	 EcoSmart+	
# 28033XXX	 EcoSmart

Activera Select S
Douchette à main 95 2jet 	
avec bouton WaterBoost
# 28036XXX	 EcoSmart+	
# 28035XXX	 EcoSmart

Activera S
Set de douche 95 1jet EcoSmart 
avec barre de douche
# 28041XXX	 65 cm	
# 28042XXX	 90 cm

Activera Select S
Set de douche 95 2jet EcoSmart 
avec barre de douche
# 28044XXX	 65 cm	
# 28046XXX	 90 cm

Activera Select S
Set de douche 95 2jet EcoSmart+ 
avec barre de douche
# 28045XXX	 65 cm

Activera Select S
Set de douche 95 2jet EcoSmart 
avec barre de douche Varia
# 28048XXX	 72 cm	
# 28050XXX	 105 cm

Activera Select S
Ensemble support mural 	
et douchette 95 2jet EcoSmart 
avec flexible de douche
# 28052XXX	 125 cm	
# 28054XXX	 160 cm

Activera S
Douche de tête 240 1jet
# 28057XXX	 EcoSmart+	
# 28056XXX	 EcoSmart

Activera S
Colonne de douche Varia 240 
1jet Reno
# 28074XXX	 EcoSmart

Activera S
Colonne de douche Varia 240 
1jet avec mitigeur thermostatique 
Ecostat Fine
# 28083XXX	 EcoSmart+	
# 28078XXX	 EcoSmart

Activera S
Colonne de douche 240 1jet 
avec mitigeur thermostatique 
Ecostat Fine
# 28871XXX	 EcoSmart

Activera S
Colonne de douche Varia 240 
1jet avec mitigeur mécanique
# 28875000	 EcoSmart

 Activera
Chromé	
000

Noir mat	
670

Adjustable Shower Head

EasySplit

EcoSmart+

EcoSmart

FlexPower

QuickClean+

PushSlider

SafetyStop

Select

Thermostat

VarioFix

WaterBoost

Water Flow Control

XXL Performance

ImpactRain

Rain

Activera Select S
Outil de démontage 	
pour disque de jet
# 28899000

Activera Select S
Combi set 95 2jet EcoSmart 
avec mitigeur thermostatique 
Ecostat Fine et barre de douche
# 28876XXX	 65 cm
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 Dans un monde en pleine 
effervescence, le design  
est un ancrage.

 Avec leur look rassurant, les mitigeurs Zesis S font de la salle de bains un 
lieu de détente. Notre modèle polyvalent associe charme esthétique, prix 
avantageux et technologie économique.

Zesis
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 Équipements discrets pour 
des instants précieux dans 

la salle de bains

ZESIS

 Moins d’eau, moins d’énergie, 
moins de frais

	Zesis S est le premier mitigeur de lavabo 
dans cette gamme de prix à être équi-
pé de série des technologies CoolStart 
et EcoSmart+. Un mitigeur aussi éco-
nomique permet d’utiliser efficacement 
les ressources. De plus, grâce à l’ajout 
d’air, AirPower est l’assurance de gouttes 
douces et généreuses et de sensations 
agréables au contact de l’eau.

 EcoSmart+
	EcoSmart+ : débit d’eau réduit à 4 l/
min (à 3 bar), grâce au limiteur de 
débit. Le tout à confort égal.

 CoolStart
	CoolStart : l’eau chaude n’est déli-
vrée que lorsque la poignée est acti-
vement déplacée vers la gauche.

	En savoir plus sur EcoSmart ! 	En savoir plus sur CoolStart !

	Moderne, intemporel, discret : Zesis S embellit la salle de bains – en version chromée ou noir mat. Son look cylindrique 
se fond élégamment dans la pièce. La ligne bien-être de qualité est proposée à un tarif avantageux et dotée d’un débit 
limité grâce à EcoSmart+. Et ce n’est pas l’unique technologie économique de hansgrohe qui fait du mitigeur de lavabo un 
investissement rentable pour l’avenir.

	Un détail subtil, mais efficace : le mousseur est parfai-
tement intégré dans le bec du mitigeur. Un détail qui 
change tout dans une ligne aussi minimaliste.
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	Avec des solutions de mitigeurs individuels pour le 
plan de lavabo, la baignoire, la douche et le bidet, 
Zesis S un petit génie de flexibilité. Nous proposons 
des variantes apparentes et encastrées ainsi que dif-
férentes ComfortZones sur le plan de toilette – avec 
des hauteurs de bec allant de 70 à 230 mm. Tous 
les mitigeurs sont de qualité et assurent une com-
mande intuitive.

	À droite : unique dans cette 
gamme de prix, le mitigeur de 
baignoire posé au sol est un 
parti pris de design fort.

 Harmonie de mitigeurs 
en noir mat

	En haut : douche avec mitigeur de douche 
apparent discret et set de douche Activera 
parfaitement assorti au le plan de toilette.

	À gauche : placer un Zesis cylindrique 
également sur le bidet permet de créer 
une harmonie esthétique où tous les pro-
duits se répondent.

 Zesis S dans toute 
la salle de bains
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	Découvrir 
la gamme !

	Seuls quelques produits 	
sont affichés.

	Finitions et fonctions 	
disponibles en fonction 	

des modèles.

	Chaque numéro de commande se compose de 8 chiffres. Remplacer XXX par la finition disponible.

	Disponibilité immédiate Zesis
Chromé	
000

Noir mat	
670

AirPower

ComfortZone

CoolStart

EcoSmart+

EcoSmart

Zesis S
Mitigeur de bidet avec garniture 
de vidage à tirette
# 74200XXX

Mitigeur de bidet avec garniture 
de vidage à tirette en métal
# 74201XXX

Zesis S
Mitigeur de lavabo 70 CoolStart 
avec garniture de vidage à tirette
# 74710XXX

Mitigeur de lavabo 70 CoolStart 
sans tirette ni vidage
# 74711XXX

Mtigeur de lavabo 70 CoolStart 
avec garniture de vidage métal 
à tirette
# 74714XXX

Mitigeur lavabo 70 CoolStart 
avec bonde clic clac
# 74715XXX

Zesis S
Mtigeur de lavabo 100 CoolStart 
avec garniture de vidage à tirette
# 74720XXX

Mtigeur de lavabo 100 CoolStart 
sans garniture de vidage
# 74721XXX

Mtigeur de lavabo 100 CoolStart, 
bonde clic-clac
# 74724XXX

Zesis S
Mélangeur de lavabo 3 trous 
100 avec vidage à tirette
# 74733XXX

Zesis S
Mitigeur de lavabo encastré 
mural, bec 194 mm, bonde 	
à écoulement libre
# 74750XXX

Zesis S
Mitigeur de lavabo 210 CoolStart, 
bec pivotant, avec garniture de 
vidage à tirette
# 74740XXX

Mitigeur de lavabo 210 CoolStart, 
bec pivotant, sans tirette ni vidage
# 74741XXX

Mitigeur de lavabo 210 CoolStart, 
bec pivotant, avec garniture de 
vidage à tirette
# 74742XXX

Zesis S
Mtigeur de lavabo 230 CoolStart 
avec garniture de vidage à tirette
# 74730XXX

Mitigeur de lavabo 230 CoolStart 
pour vasque à poser sans tirette 
ni vidage
# 74731XXX

Mitigeur de lavabo 230 CoolStart 
avec bonde clic clac
# 74732XXX

Zesis S
Robinet de lave-mains 70 	
eau froide sans tirette ni vidage
# 74713XXX	

Zesis S
Mitigeur bain/douche 	
pour montage encastré 	
pour iBox universal
# 74415XXX

Zesis S
Mitigeur bain/douche 	
pour installation encastrée 
avec combinaison de sécurité 
intégrée selon EN1717 	
pour iBox universal
# 74416XXX

Zesis S
Mitigeur bain/douche
# 74420XXX

Zesis S
Mitigeur bain/douche sur pied
# 74445XXX

Zesis S
Set de finition 	
pour mitigeur douche encastré 
pour iBox universal
# 74616XXX

Zesis S
Mitigeur douche
# 74621XXX

Zesis S
Bec déverseur
# 74410XXX
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 Cette série de meubles hansgrohe propose des éléments au design excep-
tionnel dans la salle de bains – le tout à un prix avantageux. Les meubles 
sous vasque et les armoires hautes séduisent par leur look intemporel, 
moderne et minimaliste. Disponibles dans différentes finitions et dimensions, 
ils se fondent harmonieusement dans n’importe quel style de salle de bains.

Xilesa
 Joie quotidienne.
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XI LESA

	Grâce au design minimaliste et à sa forme universelle, Xilesa E se marie facile-
ment avec un grand nombre d’autres produits hansgrohe. Pour une salle de bains 
rien qu’à soi. Après tous, les goûts et les couleurs ne se discutent pas.

 Multiples possibilités, finitions personnalisées

Xevolos

Xelu

Xanuia

Avelegra

Xuniva Evo

Xuniva

 Multiples combinaisons, pour 
des instants de bonheur infinis.

	Blanc mat 	Beige mat 	Gris mat ardoise 	Chêne cendré
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	Meuble sous vasque avec un tiroir et une armoire mi-hauteur en 
blanc mat

	Solution en gris mat 	Console en chêne cendré

	Application en consoles bicolore en beige mat et gris mat, armoire 
haute en gris mat

 Salle de bains invités ou familiale : avec Xilesa E, chacun trouvera sa version favorite. Nous 
proposons des meubles sous vasque pour plans de lavabo standard et pour consoles, des 
armoires mi-hauteur et des armoires hautes allant de 340 mm à 1375 mm.

 Le meuble assorti à
chaque salle de bains
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XI LESA

	Tout le monde a droit à du rangement, quelle que soit la taille de sa salle de 
bains. Nos meubles sous vasque et nos armoires hautes assorties de faible 
profondeur offrent suffisamment de place pour accueillir tout le nécessaire de 
douche.

	Les formes cubiques sans poignées et 
le principe de double couche offrent un 
design 3D moderne à la salle de bains, 
qui, grâce aux joints d’ombre et aux fini-
tions, créent une dynamique séduisante.

 Xilesa E allie design et fonction
	Les meubles peuvent au choix être dotés de poignées intégrées au niveau du joint 
d’ombre latéral ou être munis de la fonction PushOpen disponible en option. Le 
tiroir stable s’ouvre délicatement, se ferme efficacement et silencieusement grâce 
au SoftClose. Les pieds disponibles en option assurent une stabilité supplémen-
taire. Le meuble bien pensé offre une surface de rangement maximale – avec des 
tiroirs sans découpe et des organiseurs de tiroirs IntraStoris disponibles en option.

 Facilite les routines. 
Maximise le rangement.
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Meubles durables, plaisir constant
	Avec du bois issu de forêts gérées durablement et une utilisation optimisée des 
matériaux, la série Xilesa E répond aux normes de durabilité les plus strictes. 
La ligne de meubles est certifiée DGM et a reçu de prestigieux labels pour sa 
qualité et sa durabilité : « Golden M », participation au « Pacte climatique de l’in-
dustrie du meuble » (empreinte CO2) » et « label d’émission pour les meubles » 
(catégorie « meubles à caissons » : hansgrohe remplit les conditions de la classe 
d’émissions A).

	Meuble sous vasque avec deux tiroirs en blanc 
mat, combiné avec l’Avalegra AquaUnit en noir 
chromé brossé.
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XI LESA

	Accessoires requis :
3  siphon à faible encombrement pour plus 

de rangement (non inclus dans la livraison)

	Disponible en option :
1  	Modules et sets IntraStoris

	Disponible en option :
2  Pieds en gris mat – pour la première fois 

aussi pour les meubles sous vasque pour 
consoles

 Une polyvalence séduisante.

 PushOpen : 	
disponible en option 

avec deux tiroirs

1  + 2  �Corps et façade en blanc mat 1  + 2  �Corps et façade en beige mat

1  + 2  �Corps et façade en gris mat 1  + 2  �Corps et façade en chêne cendré

 Naturel et élégant
	Les finitions laquées unicolores blanc mat, 
beige mat et gris mat sont agréables au 
toucher (matériau : MDF). La finition chêne 
cendré est elle aussi agréable et séduit par 
son aspect bois naturel (matériau : panneau 
de particules mélaminé). Les meubles sous 
vasque sont disponibles avec un ou deux 
tiroirs.
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	Découvrir 
la gamme !

	Seuls quelques produits 	
sont affichés.

	Finitions et fonctions 	
disponibles en fonction 	

des modèles.

Corps/Console/Façade Pieds de meubles

	Disponible à partir de 04/2025 Xilesa

Blanc mat	
700

Beige mat	
780

Gris mat ardoise	
760

Chêne cendré	
550

IntraStoris

Noir mat	
670

Chêne naturel	
230

Gris mat	
760

MoistureProof

PushOpen

SmartStorage

SoftClose

Xilesa E
Meuble bas pour lave-mains 
340/240, charnière de porte
# 54243XXX	 à gauche	
# 54244XXX	 à droite

Xilesa E
Meuble bas pour lave-mains 
430/330, charnière de porte
# 54245XXX	 à gauche	
# 54246XXX	 à droite

Xilesa E
Meuble bas 480/380 	
pour lave-mains, 1 tiroir
# 54247XXX

Xilesa E
Meuble bas pour lave-mains 
480/470, 1 tiroir
# 54249XXX

Xilesa E
Meuble bas pour plan vasque 
530/470, 1 tiroir
# 54251XXX

Xilesa E
Meuble bas pour plan vasque 
580/470, 1 tiroir
# 54253XXX

Xilesa E
Meuble bas pour plan vasque 
630/470, 1 tiroir
# 54255XXX

Xilesa E
Meuble bas pour plan vasque 
680/470, 1 tiroir
# 54257XXX

Xilesa E
Meuble bas pour plan vasque 
780/470, 1 tiroir
# 54259XXX

Xilesa E
Meuble bas pour plan vasque 
980/470, 1 tiroir
# 54261XXX

Xilesa E
Meuble bas pour plan vasque 
1180/470, 1 tiroir
# 54263XXX

Xilesa E
Meuble bas pour lave-mains 
480/380, 2 tiroirs
# 54248XXX	
# 54290XXX	 PushOpen

Xilesa E
Meuble bas pour lave-mains 
480/470, 2 tiroirs
# 54250XXX	
# 54291XXX	 PushOpen

Xilesa E
Meuble bas pour plan vasque 
530/470, 2 tiroirs
# 54252XXX	
# 54292XXX	 PushOpen

Xilesa E
Meuble bas pour plan vasque 
580/470, 2 tiroirs
# 54254XXX	
# 54293XXX	 PushOpen

Xilesa E
Meuble bas pour plan vasque 
630/470, 2 tiroirs
# 54256XXX	
# 54294XXX	 PushOpen

Xilesa E
Meuble bas pour plan vasque 
680/470, 2 tiroirs
# 54258XXX	
# 54295XXX	 PushOpen

Xilesa E
Meuble bas pour plan vasque 
780/470, 2 tiroirs
# 54260XXX	
# 54296XXX	 PushOpen

Xilesa E
Meuble bas pour plan vasque 
980/470, 2 tiroirs
# 54262XXX	
# 54297XXX	 PushOpen

Xilesa E
Meuble bas pour plan vasque 
1180/470, 2 tiroirs
# 54264XXX	
# 54298XXX	 PushOpen
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	Disponible à partir de 04/2025

Xilesa E
Meuble bas pour vasque/lavabo 
à poser 780/550, 1 tiroir
# 54265XXX

Xilesa E
Meuble bas pour vasque/lavabo 
à poser 780/550, 2 tiroirs
# 54299XXX	
# 54300XXX	 PushOpen

Xilesa E
Plan stratifié 780/550 percé 	
au centre pour vasque à poser
# 54269XXX

Xilesa E
Plan stratifié 780/550 percé 
au centre pour vasque à poser 
sans trou pour robinet
# 54275XXX

Xilesa E
Meuble bas pour vasque/lavabo 
à poser 980/550, 1 tiroir
# 54266XXX

Xilesa E
Meuble bas pour vasque/lavabo 
à poser 980/550, 2 tiroirs
# 54301XXX	
# 54302XXX	 PushOpen

Xilesa E
Plan stratifié 980/550 percé 	
au centre pour vasque à poser
# 54270XXX

Xilesa E
Plan stratifié 980/550 percé 
au centre pour vasque à poser 
sans trou de robinet
# 54276XXX

Xilesa E
Meuble bas pour vasque/lavabo 
à poser 1180/550, 1 tiroir
# 54267XXX

Xilesa E
Meuble bas pour vasque/lavabo 
à poser 1180/550, 2 tiroirs
# 54303XXX	
# 54304XXX	 PushOpen

Xilesa E
Plan stratifié 1180/550 percé 
au centre pour vasque à poser
# 54271XXX

Xilesa E
Plan stratifié 1180/550 percé 
au centre pour vasque à poser 
sans trou pour robinet
# 54277XXX

Xilesa E
Meuble bas pour vasque/
lavabo à poser 1375/550, 
4 tiroirs
# 54305XXX	
# 54306XXX	 PushOpen

Xilesa E
Plan stratifié 1375/550 
percé pour double vasque 
à poser
# 54274XXX

Xilesa E
Plan stratifié 1375/550 
percé pour vasque à poser
# 54272XXX	 à gauche	
# 54273XXX	 à droite

Xilesa E
Plan stratifié 1375/550 
percé pour double vasque 
à poser sans trou pour 
robinet
# 54280XXX

Xilesa E
Plan stratifié 1375/550 
percé pour vasque à poser 
sans trou pour robinet
# 54278XXX	 à gauche	
# 54279XXX	 à droite

Xilesa E
Demi-colonne 400/200, 	
charnière de porte
# 54281XXX	 à gauche	
# 54282XXX	 à droite

Xilesa E
Demi-colonne 400/350, 	
charnière de porte
# 54283XXX	 à gauche	
# 54284XXX	 à droite

Xilesa E
Colonne 400/200, 	
charnière de porte
# 54285XXX	 à gauche	
# 54286XXX	 à droite

Xilesa E
Colonne 400/350, 	
charnière de porte
# 54287XXX	 à gauche	
# 54288XXX	 à droite

Siphon à faible encombrement 
pour lavabos 50 mm
# 54235000

Xilesa E
Pieds de meubles 145/20, 	
2 pièces
# 54289760

IntraStoris
Set de boîtes de rangement 
100/345
# 54224670

IntraStoris
Set de compartiments de 
rangement 340 pour meubles 
780/470-550, 1560/550
# 54151230

Xilesa E
Meuble bas 1375/550 
pour vasque/lavabo 	
à poser, 2 tiroirs
# 54268XXX

 Xilesa
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	La cuisine est le cœur battant de la maison – 
du petit déjeuner du matin à la préparation 
des repas tous ensemble le soir. Le mitigeur 
de cuisine y joue un rôle central et est utilisé 
plus souvent que nous ne le pensons ; peut-
être même plus que tout autre équipement de 
cuisine. Talis Select M54 PowderSpray pose 
de nouveaux jalons dans la cuisine moderne 
et continue d’écrire l’histoire à succès de solu-
tions innovantes, comme le système d’eau 
potable Aqittura M91 et le large jet SatinFlow 
d’Aquno Select M81.

 Bienvenue dans un quoti-
dien en cuisine réinventé
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Talis Select M54 
PowderSpray

 La douce magie de l’eau.
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TAL IS S E LEC T M54 POWDE RS PR AY

Délicat et impressionnant à la fois
	Le mitigeur ultramoderne de hansgrohe nettoie 
parfaitement les fruits, les légumes et la vaisselle 
et permet de se laver les mains confortablement – 
le tout sans éclaboussures gênantes. Grâce au jet 
précis fait de fines microbuses, les tâches quoti-
diennes en cuisine se transforment en une expé-
rience particulière. Un changement remarquable 
immédiat.

 Profiter de sa cuisine au quotidien en toute sérénité avec le Talis Select M54 PowderSpray : 
ce type de jet innovant transforme la routine quotidienne en une expérience agréable. Le 
jet d’eau doux avec des gouttelettes microfines réduit les éclaboussures et assure un net-
toyage sans effort – et une consommation d’eau faible.

 EcoSmart
	Économiser de l’eau et de l’argent : grâce à 
	EcoSmart, le mitigeur et son limiteur de débit inté-
gré ne consomment que 6 l/min* max.

* À 3 bar

ShowerSpray. Lavage de mains économique.

PowderSpray. 	Nettoyage en douceur, sans éclaboussures.

LaminarSpray. Jet puissant pour des tâches 
nécessitant un débit plus important.

Concevoir des routines plus durables
	Grâce à son l imi teur de débi t intégré, 
	PowderSpray ne consomme que 5 litres et le jet 
de douche lui, que 4 litres d’eau par minute*. 
Pour des tâches ponctuelles nécessitant plus 
d’eau, comme le remplissage d’une casserole, 
le jet laminaire offre lui un débit de 5,6 l/min*. 
Le passage pratique d’un type de jet à l’autre 
permet d’économiser de l’eau et de gagner du 
temps. Chaque tâche a son type de jet adapté.

	En savoir plus sur EcoSmart !
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 Support mural universel magnétique
	La fixation magnétique MagFit permet de maintenir le 
flexible de douche à l’avant, au centre du mitigeur et lui 
permet de revenir tout en souplesse après utilisation.

 Une touche chaleureuse
	Autre particularité du Talis Select M54 PowderSpray : le 
flexible MovaFlex. Il est facile à utiliser et peut être orienté 
de manière flexible dans toutes les directions. La finition 
textile s’intègre parfaitement dans n’importe quelle pièce 
et dégage une atmosphère agréable. Et comme les fils 
du flexible sont en PET recyclé, il est aussi respectueux de 
	l’environnement.
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 Changement des types  
de jet faciles
	L’actionnement du bouton Select du 
côté gauche du mitigeur permet de 
passer facilement à la douche avant – 
et de revenir au PowderSpray. Le jet 
laminaire remplit les casseroles en un 
tournemain, alors que l’interrupteur à 
bascule active le jet de douche pour 
des tâches de nettoyage précises.
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	Découvrir 
la gamme !

	Seuls quelques produits 	
sont affichés.

	Finitions et fonctions 	
disponibles en fonction 	

des modèles.

	Chaque numéro de commande se compose de 8 chiffres. Remplacer XXX par la finition disponible.

	Disponibilité immédiate Talis Select M54 PowderSpray
Chromé	
000

Noir chromé brossé	
340

Noir mat	
670

Aspect acier inox	
800

ComfortZone

EcoSmart

MagFit

Movaflex

QuickClean

Select

LaminarSpray

PowderSpray

ShowerSpray

Talis Select M54  
PowderSpray
Mitigeur de cuisine Semi-Pro, 
3jet
# 72861XXX
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EcoSmart+EcoSmartComfortZoneAirPower CoolStart

	Un mitigeur qui n’utilise que 
5 l/min et permet de réduire 
votre consommation d’eau grâce 
à un limiteur de débit. Économie 
d’eau et d’énergie.

	Jet généreux enrichi en air et sans 	
éclaboussures.

	Un mitigeur qui permet d’écono-
miser jusqu’à 20 % d’eau en plus 
par rapport à nos modèles clas-
siques grâce au limiteur de débit.

	Hauteur optimisée à chaque type 
de vasque pour un maximum de 
confort et un minimum d’écla-
boussures.

	Robinet permettant de réaliser 
des économies en ne laissant 
l ’eau chaude s’écouler que 
lorsque le levier est actionné.

Thermostat VarioFix WaterBoost Water Flow Control XXL Performance

	Laissez votre doigt appuyé sur le 
bouton poussoir d’augmentation 
du débit d’eau, situé sur le côté, 
pour augmenter temporairement 
le débit d’eau de la douchette à 
main.

	Le débit d’eau peut être contrôlé 
et ajusté grace à une poignée à 
tourner.

	Jet réparti uniformément sur toute 
la surface du disque de jet.

	Réglage précis et température 
stable assurés par une cartouche 
ultra-réactive.

	Flexibilité d’installation totale 
grâce à la possibilité d’utiliser les 
trous existants pour une rénova-
tion facile.

QuickClean+ SafetyStop SelectPushSlider QuickClean

	Butée de sécurité à 40 °C. 	Changement de jet facile par 
simple pression du bouton Select.

	Réglage de la hauteur de la dou-
chette à main par simple pression 
du bouton.

	Elimination du calcaire par un 
simple passage du doigt sur les 
picots en silicone.

	Elastic spray nozzles open and 
close themselves and prevent 
limescale deposits.

EcoSmart+EcoSmart FlexPowerEasy to clean surfaceEcoStop+

	Une douche qui n’utilise que 
8 l/min et permet de réduire 
votre consommation d’eau grâce 
à un limiteur de débit. Économie 
d’eau et d’énergie

	C e t t e  d o u c h e  é c o n o m e 
consomme jusqu’à 60 % moins 
d’eau que notre modèle clas-
sique grâce à un limiteur de 
débit.

	Grâce à la texture de sa surface, 
ce produit se nettoie facilement à 
l’aide d’un chiffon humide.

	Contrôle simple et précis pour 
des économies d’eau et d’éner-
gie. La fonction EcoStop+ permet 
de limiter le débit d’eau à 6 l/min 
max.

	Les embout s é las t iques e t 
flexibles sur la douche de tête 
assurent plus de confort et d’effi-
cacité pendant les douches.

Adjustable Shower Head EasySplitDropGuard Easy InstallationAirPower

	La douche de tête peut être faci-
lement démontée pour remplacer 
des pièces ou être décomposée 
en composants individuels.

	Inclinaison possible de la douche 
de tête pour orienter le jet selon 
ses besoins.

	Jet enrichi en air. Des gouttes 
généreuses, légères et sans écla-
boussures.

	Cette fonction innovante réduit 
à quelques secondes le goutte à 
goutte après l’arrêt de la douche.

	La garantie d’une installation 
facile.

	Douches, thermostatiques

	Mitigeurs

AquaUnit

QuickClean+ ThermostatComfortZone Easy Installation
Made to fit 
NoiseReduction

	Pour une installation facilitée, ce 
produit est fourni avec un isolant 
phonique pré-découpé sur me-
sure.

	Hauteur optimisée à chaque type 
de vasque pour un maximum de 
confort et un minimum d’écla-
boussures.

	Réglage précis et température 
stable assurés par une cartouche 
ultra-réactive.

	Les embouts élastiques s’ouvrent 
et se ferment tous seuls pour évi-
ter l’accumulation de calcaire.

	La garantie d’une installation 
facile.

ImpactRain Rain RainAirMassage PowderRain

	Jet pluie enrichi en air pour des 
gouttes généreuses, légères et 
sans éclaboussures.

	Le design innovant du jet de mas-
sage crée une sensation intense 
sous la douche malgré la faible 
consommation d’eau.

	Jet massant ciblé, puissant et revi-
gorant pour éliminer tout le stress 
de la journée.

	Jet formé d’une généreuse pluie 
de gouttes ultra fines. Offrant 
un enveloppement du corps tout 
en délicatesse : caressant, silen-
cieux, sans éclaboussures.

	Jet pluie vivifiant et énergisant 
qui rince le shampoing en pro-
fondeur.

RainLaminarSpray

	Un jet d’eau complet par le bas – 
efficace, revigorant et relaxant à 
la fois.

	Jet clair pour le lavabo, sans 
mélange d’air, idéal pour remplir 
rapidement les récipients.
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TEC HNOLOGIES E T T YPES DE JE T

HygieneEffect SmartClean

 Glaçage de haute qualité qui réduit la prolifération bactérienne (fait 
exclusivement référence aux bactéries suivantes : Escherichia coli 
CECT 434 et Staphylococcus aureus CECT 239 (test conduit selon la 
norme JIS Z 2801:2010)).

 Un revêtement spécial empêche 
la saleté d’adhérer au produit. 
Pour un entretien facile.

SoftClose

 Fermeture silencieuse. Amortis-
seurs intégrés aux charnières.

MoistureProofAntiFingerprint PushOpen SmartStorage SmoothSurface

 Utilisation d’un revêtement spé-
cial anti-traces de doigts. Pour un 
entretien facile et rapide.

 Ce produit de haute qualité a été 
conçu dans un matériau durable, 
adapté aux salles de bains.

 Ouverture en toute simplicité. 
Une légère pression suffit.

 Optimisation de l’espace grâce 
à un tiroir sans découpe et des 
boîtes de rangement.

 La surface de ce meuble per-
met un entretien facile. Pour un 
toucher agréable et un design 
raffiné.

EcoSmartComfortZone MagFit MovaFlex QuickClean

 Hauteur optimisée selon vos 
usages pour un maximum de 
confort.

 Un mitigeur qui n’utilise que 
6 l/min et permet de réduire 
votre consommation d’eau grâce 
à un limiteur de débit. Tout en 
profitant d’un jet généreux au 
débit constant.

 Le flexible de douche pivote dou-
cement pour une remise en place 
facile après utilisation et tient en 
place grâce aux aimants situés à 
l’avant du robinet.

 Une aide qui simplifie les flux 
au niveau de l’évier, offre de la 
souplesse et facilite le nettoyage 
de l’évier.

 Elimination du calcaire par un 
simple passage du doigt sur les 
picots en silicone.

Select

 Allumer l’eau, arrêter l ’eau : 
Une simple pression du bouton 
poussoir est tout ce qu’il faut 
pour contrôler le débit d’eau au 
niveau de l’évier.

 Jet d’eau cristallin sans adjonc-
tion d’air parfait pour remplir 
rapidement les récipients.

 Le mode de pulvérisation large, 
microfine et à faible éclabous-
sures qui nettoie en douceur et 
optimise l’utilisation de l’eau.

 Jet efficace qui préserve les res-
sources, rince et nettoie rapide-
ment vos aliments.

LaminarSpray ShowerSprayPowderSpray

 Plans de lavabo

 Meubles

 Mitigeurs de cuisine

AquaHelix Flush Auto Open HygieneEffect Odor Extraction

SoftClose

 Technologie vortex (tourbillon 
d’eau) pour une chasse optimale.

 Pour des niveaux accrus de 
confort et d’hygiène, le couvercle  
de toilettes s’ouvre et se ferme 
automatiquement grâce à un 
capteur.

 Glaçage de haute qualité qui réduit la prolifération bactérienne (fait 
exclusivement référence aux bactéries suivantes : Escherichia coli 
CECT 434 et Staphylococcus aureus CECT 239 (test conduit selon la 
norme JIS Z 2801:2010)).

 Grâce au système d’extraction 
d’odeur, situé sous le siège, les 
mauvaises odeurs dans les toi-
lettes disparaissent.

 L’abattant et le couvercle des 
WC se ferment en douceur et en 
silence grâce aux freins de chute 
intégrés.

Seat Heating UV Disinfection

 Après chaque utilisation, la douchette est automatiquement désinfec-
tée par rayons UV (notamment le Staphylococcus aureus (AS 1.89) et 
l’Escherichia coli (AS 1.90), selon le test GB/T 23131-2019).

 Chauffage intégré du siège 
pour une sensation de chaleur 
agréable.

 WC japonais

RearWashLadyWash PulsationOscillation

 Expérience de rinçage tout en 
douceur, avec un jet très doux, 
parfaitement adapté aux besoins 
des femmes.

 Bouge la douchette vers l’avant 
et l’arrière, pour offrir un rinçage 
agréable et plus minutieux.

 Change le mode de jet sélection-
né en mode massage. Pour une 
expérience de rinçage excep-
tionnellement agréable.

 Rinçage doux et minutieux avec 
de grosses gout tes d’eau en-
richies en air, pour un confort 
maximal au quotidien.

User Profiles

 Pour une utilisation plus pratique, 
vous pouvez enregistrer des 
réglages personnels sous deux 
profils d’utilisateur.

SmartClean

 Un revêtement spécial empêche 
la saleté d’adhérer au produit. 
Pour un entretien facile.
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Découvrez hansgrohe en ligne et sur les réseaux sociaux.

 Tous les produits s’entendent sous réserve de disponibilité. La disponibilité peut 
être temporairement affectée par des pénuries de matériaux, des perturbations 
dans la chaîne d’approvisionnement ou d’autres événements de force majeure. 
N’hésitez pas à nous contacter pour plus de détails. 20
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 Scanner le code et découvrir 
toute la gamme hansgrohe.

Suisse
Hansgrohe AG 
Industriestrasse 9
CH-5432 Neuenhof
Tél. +41 56 416 26 26 
info@hansgrohe.ch
www.hansgrohe.ch

Siège
Hansgrohe SE 
P.O. Box 1145 
D-77757 Schiltach
Tel. +49 7836 51-0
Fax +49 7836 51-1300 
info@hansgrohe.com 
www.hansgrohe.com




